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Torque specifications for kit 
fasteners
5136674-01sv
For use on D55575, D55276, D55585 

5136693-01sv 
For use on D55170, D55270, D55580, D55570

5136675-01sv
For use on D55275 

5136488-01sv
For use on D55271, D55390

 Warning: Improper operation or maintenance of this product 
could result in serious injury and property damage. Read and under-
stand all warnings and operating instructions in the compressor's 
instruction manual before operating or performing maintenance on 
this equipment.

 Warning: Hot surfaces. Risk of burn. Aftercoolers, pump head, 
and surrounding parts are very hot – do not touch. Allow compressor 
to cool prior to servicing. 
IMPORTANT: After replacing tank and reassembling all components, 
torque replaced fasteners to correct torques as shown in Figure 1.
	Fasteners A - (for use on all models) Torque pump fasteners to  

6-8 ft.-lbs. (8.1 - 10.8 Nm) 
	Fasteners B - (for use on all models) Torque belt guard fasteners to 

90-110 in.-lbs. (10.2 - 12.4 Nm) 
	Fasteners C - (for use on d55270, d55271, d55275, d55276) 

Torque Engine fasteners to 8-10 ft.-lbs. (10.8 - 13.6 Nm)
	Fasteners D - (for use on D55170, D55390, D55570, D55575, 

D55580, D55585 ) Torque Motor fasteners to 100-120 in.-lbs. 
(11.3 - 13.6 Nm)

IMPORTANT: do not reuse fasteners, use the replacement 
fasteners supplied in kit.
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SpÉcifications des couples de 
serrage pour les ensembles de 
fixations
5136674-01sv
Conçu pour les modÈles D55575, D55276, D55585 

5136693-01sv 
Conçu pour les modÈles D55170, D55270, D55580, D55570

5136675-01sv
Conçu pour le modÈle D55275 

5136488-01sv
Conçu pour les modÈles D55271, D55390

 Avertissement : un fonctionnement ou un entretien inadéquat 
de ce produit pourrait se solder par de graves blessures corporelles 
ou par des dommages à la propriété. Lire et comprendre tous les aver-
tissements et directives d’utilisation figurant dans le mode d’emploi du 
compresseur avant de l’utiliser et d’y effectuer un entretien.

 Avertissement : surfaces chaudes. Risque de brûlure. Les 
postrefroidisseurs, la tête de pompe et les pièces avoisinantes sont 
très chaudes – ne pas les toucher. Laisser refroidir le compresseur 
avant d’effectuer des réparations sur l’appareil. 

IMPORTANT : après le remplacement du réservoir et l’assemblage 
de tous les composants, serrer les fixations au couple correct indiqué 
à la figure 1.
	Fixations A : (utiliser sur tous les modèles) serrer les fixations de la 

pompe à un couple de 8,1 à 10,8 Nm (6 à 8 pi-lb). 
	Fixations B - (utiliser sur tous les modèles) serrer les fixations du 

protège-courroie à un couple de 10,2 à 12,4 Nm (90 à 110 po-
lb). 

	Fixations C - (conçues pour les modèles d55270, d55271, d55275, 
d55276) serrer les fixations du moteur à un couple de 10,8 à 
13,6 Nm (8 à 10 pi-lb). 

	Fixations D - (conçues pour les modèles D55170, D55390, D55570, 
D55575, D55580, D55585) serrer les fixations du moteur à un 
couple de 11,3 à 13,6 Nm (100 à 120 po-lb).

IMPORTANT : ne pas réutiliser les fixations, utiliser les fixations de 
remplacement fournies dans l’ensemble.

Especificaciones de torsión para 
el juego de sujetadores
5136674-01sv
Para usar en D55575, D55276, D55585 

5136693-01sv 
Para usar en D55170, D55270, D55580, D55570

5136675-01sv
Para usar en D55275 

5136488-01sv
Para usar en D55271, D55390

 ADVERTENCIA: La operación y el mantenimiento incorrectos 
de este producto pueden provocar lesiones graves y daños a la 
propiedad. Asegúrese de leer y entender todas las advertencias y las 
instrucciones de operación incluidas en el manual de instrucciones 
del compresor antes de operar o realizar el mantenimiento de este 
equipo.

 Advertencia: Superficies calientes. Riesgo de quemaduras. El 
posenfriador, el cabezal de la bomba y las piezas circundantes están 
muy calientes: no los toque. Espere hasta que el compresor se enfríe 
antes de realizar el mantenimiento. 
IMPORTANTE: Luego de reemplazar el tanque y de reensamblar 
todos los componentes, aplique a los sujetadores que se reemplaz-
aron la torsión correcta como se muestra en la Fig. 1.



	Sujetadores A - (para usar en todos los modelos) Aplique una 
torsión de 8,1 a 10,8 Nm (6-8  libras-pies) a los sujetadores de la 
bomba. 
	Sujetadores B - (para usar en todos los modelos) Aplique una tor-

sión de 10,2 a 12,4 Nm (90 -110 libras-pulgadas) a los sujetado-
res del guardacorrea. 

	Sujetadores C - (para usar en d55270, d55271, d55275, d55276) 
Aplique una torsión de 10,8 a 13,6 Nm (8-10 libras-pies) a los 
sujetadores del motor. 

	Sujetadores D - (para usar en D55170, D55390, D55570, D55575, 
D55580, D55585 ) Aplique una torsión de 11,3 a 13,6 Nm (100-
120 libras-pulgadas) a los sujetadores del motor.

IMPORTANTE: no vuelva a utilizar los sujetadores, use los sujeta-
dores de reemplazo que se suministran con el juego.


